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COMMUNITY PROJECTS 


ను. ననాముల లా 


* “Historyin authentic fragments lay mingled with 
iabulous chimeras, wherein also was reality.” 


* “Big books are out of fashion.’ 


* I many a time say, the writers of Newspapers, 
pamphlets, poems, books, these are the rcal working 
effective church, ol a modern country.” 

— Thomas Carlsle. 


* 10114103 19 notin my line: { have always confined 
myself to doing my little best to make men less 


foolish and more honorable.’ 
— Voltaire 


Br 
KODALI LAKSHMINARAYANA 9. A., 


1 జూన్‌ 1956 


కాపీరైటు రిజర్వుడు 


(పతులు : 1006 


“వల : ఎనిమిదిఆణాలు 





Bharat Sevak Sama] National Head Quarters 
President : NEW DELHI], 


(4. Oct 24, 1952 
Dear jrieiidy 

1 1060216 youlor your letter dated lith 
Ociober, 1952, addressed to Shri Jlawaha-:ilal 
Nehru. 

Iam happy to note that you have a genius 
for writing work. We shall certainly contact 
you as aiid wasn we need your services. 
in the m:anwhils you can forward your 
arliclss on C.mmunity projects etc. to this 
office, if you so 6౩516. 


Shr Yours 2722 service 
RK. ఓ పటి లన ల 4. (Sd) జీ, ఓ, VARA 
MOPARRU Admimstration Secretary. 


(Via) TENALI 
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Opinion on: 
PRACHINA BHRATIYA PRAJASWAMIKAMULU 
By Kk. LAKSHMINARAYANA 


"In this booklet, the author traces the growth of 
democracy in Ancient India and points out the 


essential difrsrenczs bslween old world democracy 
and that of the present day. Democracy practised 
in Gicecs and ihe Prajatantra States (the small 


republics) merit oned in the Buddhistic literature are 
vividly describs=d and their chief characteristics are 


indicated. Mention alsois made of the Republican 
Stales which existed after Buddha's nirvana. Lemoc. 
racy is thus nol new to India.” 


(THE HINDU 25—3—1956) 





TH అడు ట్‌ CIM Dhan పమ ల వచ ముద ఎడ 


తొలిపలుకు 


1952 లో నీ పుస్తకమును ఇంగ్లీషులో రచించితిని. ఇందలి కొంత 
భాగమును న హూగా9౩ పుదీన దినము కాన్క_గా పం_౨ని, వారషూూషు 
డె జవాబును పంపించిరి, అప్పటినుండి కార్య భారముచే (గంథమును 
ము[దెంచజాలక సోతిని, చేఃకికి పున్నెము గ్దీనది. తూర్పు గోసావ93 బిల్లా 
రామ-చం[దపురము తౌలూక్కా పామజ్ఞు (గామ వాస్టవ్యులు, అముజణాయ 
వాస్తవ్యులు; ముఖ్యుము-గా శీ/,కోడూరి సూర్యారావు గారి మంకు, తెనాలి 
వా _స్టవ్యులు శ్‌, ముమ్మ నేని చలపతిరావుగారి యొక్క (పోత్యాహమున, 


నీ పు స్తకము నేకు బయటకు వచ్చినది, విరి కఇలరకు చూ వందనములు, 
చామ వ 


గారవనీయులు వ్యవ సాయ శాఖామాత్యులు శ, కందుల ఓబిల రెడ్డి 
-గారు ఈ (గ్రంథము నావిమ్క_రించుట చేతు బంగారుకక తొ వియబ్సి నట్ట్లయినది, 
విరి కీ ర్రిచం(దికలు చరిత నిల్బునంతే కాలము నిల్చుగాల! సాము పర 
మాత్మ, చిరకాలము (ప్రజాసేవ చేయునట్టు, వ్‌రి కాయం నారోగ్య 
భాగ్యాముల నొసంగుగాత యని వేడుచున్నాను. 


మాప ణు ' ఇట్లు 
1 6_i9% | కొడాలి లక్ష్మీనారాయణ 


బ్రణ౦ణ 
( నీ కొడాలి లక్షీ గనౌకాయణ గారికి (వేమతో ) 


తప్పుల నేరి ఆంధ్ర వసుధాతల మదు చరిత్ర? నే 
కప్పలు బోసి తెల్లురమకకా జిగిషారిచి కోవిదాళిచ 

మెప్యల నందినావు తరమే నీ కనుసన్నల కెబువారి'ే 
కప్పము లందుకొం!5వి (పగాయ యిళ స్ఫుల నంవెమాన్యు ణా | 


(వాయగవచ్చు (గ్రంథములు వందబఖు వేలు శ మంచి “లక్షీ నా 
రాయణ చొదరీ ! తమ కరంబున గుప్పెన నగ్న సత్య ముల్‌ 

(వాయగ నే మహాత్ముని కలంుకు దమ్ములు గ శ నేకు ఏ 
గుయును నీక మా తెలుగు రాణ రమా పురిజిం'కిలోపలకా. 


(పా-చీనభారత (గ్రంథాలయ చర్నిన [ఐస్‌ యొంతమయొ మేలుచేసీ'నాఃవు 

'పాందవుల్‌ శతశ్ళంగ (పొంతంబునారని బలమైన సామ్య గుల్‌ "జలిపినా*వు 
చరిత నంతయు (త్రిప్పి చర్చించి రాముని బంజార మును బయల్‌  పరచినావు 
నా గార్టునుడు మధ్య మాగాణములయందు పుశైనంచును తొడ గొట్టి నావు 


సూర్యచరితే మ్ము థభూర్చారబోని "నేడు 
సత్యమౌర్దంబు లోకాన వాటుచున్న 
సీకు బుణపడియున్న దీ లోకి వెల్ల 

ఆలా అందుకోపయ్య ! ! మౌకృతజ్ఞాంజ బలులను, 


(కవిరావు - డిన్‌ ౧-47) 
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తలుగు 
స ఇ. లక్ష్ముణ రావు కీందూనముహాోయ గము 
చిలుకూరి విరభ | దరావు, ఆం(పల చరిత్ర (3 సంపుటములు 
వ్యాసాశమమువాయ (పచుంచిన బద్ద బర 





1. సామాజక పధకములు 


సామాజక పధ కములననేమిళ్లి _ నిర్వచనము - ఇవి ఆచరణలాోని 
కెట్లు వచ్చినవి? _ వీనిలత్యము - భారత జేళయులో వీని విషయ 
ములో జరుగుచున్న పని, 


సామాజక వథకములను ఆంశ్లాయ ఛావలో క మ్య్యూ 
నిటీ (పాజక్టు ఎ (Community projects) అందురు. కమూూ 
నిటీ అనగా ననూజము : (ప్రాజక్టు అనగా వధకము లేక 
(ప్రణాళిక అని యర్థము, విద్యావేత్తలు యీ వదమును పాఠ 
శాలల కవయోగించక ముందు, యింజనీయద్ల, నే యదు 
తమతమ [వణాళకలకు యీ వదము నువయోగించుకొను 
చుండిరి. “వణాళికా భావము వ్వవసాయము బోధించుట 
ద్యారా విద్యారంగ ములో (వ వేళించెనులో * యీ విధముగా 
యా వదమును విద్యావేత్త తేలు పాఠశాలల విద్యాట్ధల 
ఉప యోగార్థము కొనిరి, ఇవి విద్యార్థుల (వణాళికలుగా 
రూపాం బెను. ఆధునిక కాలములో విద్య యనగా “కలిసి 
జీవించు కళ”యని (26602602 is theart of living to- 
gether) విద్యావేత్త తేలు నిర్వచనము చేయుచున్నారు. పాఠ 
ఇాలలలోనివిద్యాద్ధలు వారియొక్క శనును, కాయక ప్టమును 
పాఠ వాలా సంబంధమగు (వణాళికల కువయోగించుచుస్నా సు. 
ఇదియొక [కొత్తవ వద్ధతి. దీనిలో యీ [కింది సూ తము లిమిడి 
యున్నవి, 











]. Dr. D. Jivanayakum — The Theory & Practice of 
Education P. 867. “The project idea came into education 
through (he teaching of agriculture.” 
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1. సామాజక వధకములను వేసికొని వానిలో గలిసి 
వనివేయుటచేత బాలురకు ఆలోచనాశక్తి (thinking 
power), హేతువాదబుద్ది (Re250n౧i౧g)క లుగసను, *“చూయిా” 
(Dewey) అను విద్యా సెత్త గూడ అటి స సంతువాద బుద్ధి 
భీజములు గాలుర వునసులలో నెకవావస్టతో వడుట కుం 
మంచిదని నుడివినాడు. ఏ వధకమునశై న భలురేముందంజ 
వంయయునులు. 

2. రూ రయూవముగా విద్యనే సెర్చుకొన వచ్చును, 
(Learning by doing} 


ప్‌, జర్‌ ననువృయొక్‌ బ్రా జానమును న ౫ హాజస్టికొలో 


DD Jy న 


నుండగా సాల లం (Knowledge ul a th ing 
should be acquired in a natural setting.” ") అచ్చుట 


“uJ 


నుండి స్‌వ్ర కారీకి కాలినడకను పోవలయునపి:క ఎం అము 

వట్టును ? దీనికి జవాబు కేవలము గణితమువై అభానవథీ 

యుండదు. అనేకమన నపహాజవరిసినలపవె ఆభార వడి 
( aren (యి QQ. 

యుండును. 


4, వం వ్యాక రణము మ టం బోధిం చుచో 
ముందు సూ తములు చెప్పి, వల్లింవ చేసి తరాంత ఆదాహార 
అము లొనంగుచుండిరి, ఈ నూత్న పద్ధకినలసే సూ[తమున 
కోంళు ముందుసమన్యను పూర్తిచేసి తర్వాత "బాలు కే 
నూతనిర్మాణము చేయునట్లు చేయుదురు. (‘Priority of 
the problem over the principle”). 

కనుక (పతి వణాళిక లో ha కార్యము (act) 2, నమన స్య 
(Problem) 5, కంఠస్థము జేసి 'నేద్చకొనుదానికంకు అది 


త్‌ 


సహజస్థితిలోనుండగా హేతువాదబుద్ధితో, మనస్ఫూ_ర్థిైన 
అభిరుచితో కార ప్రసా ఫల్య బుద్ధితో దాని నెవురొ_నుట అనూ 
ముఖ్యాంశము లీందు కొలను. 


నమాజములు పలువిధములుగా కాన్సించుచున్న వి. 
కోటుంబము, పాఠశాల, వృ_త్తివనివాం[డ సంఘము సమా 
జము, జూత్కి దేశము మున్న గుసనన్ని యు నమాజములని చెప్ప 
నచ్చునుః (పతి నమాాజమునక కొన్ని ఈమ డియెన అవనర 
ములు కలన. నమూజముల సాముదాయిక శకార(ములు 
ఐక్యతతో, వరఠరస్సర నంబంధముతో, (భాతృ భావముతో మన 
స్ఫూర్తిగా జకుపుచున ములు ఒకొ్క్క.క్క_విధ మైన చురుకు 
రసః గద కతాహా స టెం నము ఆయా కార్యములలో 
శం దీక్భణమై యుండును, డాక్టర్‌. మెక (Dr. Mackee) 
వంజాబులోని మోగా (Mog2)లో యో పద్ధతి నవలంపించి 
నఫలతనొంబెను. ఈ వద్ధతివలన “దేశములోని [గామిణ 
సిద్యావధానము విప్లవాత్శుక మగునని ఏిద్యాంసుల యి (పాయ 
మగుచున్నది.* వధకములకు యీ విధముగా ఆచార్య 'కీల్‌ 
పా(టిక్‌ ” (Prof. Kil patrik) నిర్ణచనము చెప్పను. “వధక 
ములు ఒక సాంఘిక వరినరములో పుగోగమించు మనన్సూ ర్తి 
ఇన, అవనరముతో కూడిన, చుదుకై న కార్యములు”, 
స్రవెన్సను (5067908) “అది నహజరూవములో పూర్తి 


లా. 





—_——_—_—_——™ 











2, “/[bid — It is found to revolutionise rural education 
in the country.”? 


3. Prof. Kilputrikh — Foundations of project method. 
« Projects are whole hearted purposeful activities proceeding 
in a social environment.” 


4 


చేయబడిన సమస్యాయుత కార్యము” అని చెప్పెను, బిన్నింగ్పు 
జీవితసందర్భములలో పూ_క్రిచెయబడినట్టి, బాలుడు వన్నిన 
ఉద్దేశ్యముతో కూడినట్టియు వనియనెను, (“A Pupil 
planned purposeful task accomplished in a life 
like situation”) మానసిక, శారీరఠనంబంధమైన యీ వధక 
ములకు (Mental and Manual projects) అనేక విధము'లై న 
(వతిభావంతమైన విశేషములు గలవు. (ఏ) అలోచన లేక 
వధకము వన్నుట (2) వధకము నిర్వహించుటలో శారీర 
నిర్యాణము, శకి, దృఢ త్యము, చురుకుదనము, ఉడతా 
హాము గల్లును. 


ఫ్‌, ఉథ్రైశ్యముతో' గూడిన కార్యము నెరవేర్చుట 
వలన వా_స్హవిక వరిస్థితి, సహాజస్థితి తెలియును. శారీరక 
మానసిక సంబంధము చురుకుదనము, కార్య సాఫల్యము 
నకు నర్యవిధముల తో డ్పడునీ. ఈ సామాజక వధశముల 
లోని భావములను గుర్తించి విద్యావేత్తలు విద్యార్ధులలో 
నమాజవధకముల _ నేర్పాటువేసి వారిచేత కార్నములను 
పూ_ర్తికావంచు చున్నారు, ఏతతృలితముగా పాఠశాలలోని 
విదా ర్థిలోకమునకు గల్లు ఆవ కారము ఇంతింతయని 
చెప్ప వీలు'లేక యున్న ది, తవుతాటి వారి నంబంధములోగాక 








4. Stevenson — The projec! msthod. “ A proble. 
matic act carried to ils completion in its natural seiting.? 





5. “A project includes pupil] planning, a purposeful 
task and a real situation. Activity mental] and physical 
leads to the accomplishment of a task. — Project! is linked 
with reality. 


స్‌ 


ఇతర [కా ఎవరును అభివృద్ధి చెంద లేదో, ఈ నూ[తవకారము 
తాను తవుతోటి వారు' అందరు కలసి ఒకేసారిగా అభివృద్ధి 
చెందుదురు. సోమరితనము దూరమగుటచేత అందరు మంచి 
వారగుదుకు. (Voltaire — “All people are good 
except those who are 16416) 

(వణాళికయందు 1 బాలురచే వన్నుగడ 1 ఉధేశ 
పూర్య|క్రియ iii నిజవరిస్థికి యుండును. మానసిక, శారీరక 
కీయలడాగరా సాఫల్వత చేకూరును. ఇట్లు (ప్రణాళిక 
న ప? పరిస్థితుల? జతవరువ బడుటబే ముఖ్యమైనది. 

ఇట్టి ఉత్కృష్టమైన సామాజక వధకములను భారత 
చేశ నాయకులు న్‌ నెహూ మున్నగువారు దేశ సౌభాగ్య 
మునకు, నన్యభారత వర్ష నిర్మాణమునకు, విషప్ణవాత్మక మైన 
నవోత్సాహామునక్కు చిహ్నాములని, ఉవయుక్తములగునని 
భారతదేశ మంతట వ్యా ప్టిచేయు చున్నారు. ఇవి భారత 
దేశ పరిస్థితుల కనుకూలమైనవి. జాతీయ కార్య[కమములో 
కలిసి వనిజేయ వలెనను ఉత్సాహము, గొప్ప జాతీయ కార్య 
నిర౧హణములో తాము గూడ భాగ స్వాములమన్న జాతీయ 
భావము (National consciousness)  |పజలలో వృద్ధి 
పొందును, అభివృద్ది కవనరమైన నవశ క్రి, ఉత్సాహము 
గలుగును. సాంఘిక విప్థవమునకు కూడ ఇది చిహ్నము, 
మనసును అభ్యుదయ మార్షములో నడిపించును. సంభఘమున 
కువయోగించు కార న్రములను నమాజమే యోచించి వానిని 
గూపాందించు కొనును. చురుకుదనము ఉత్పాహములతో 


6. గలం — “No individual can develop except in 
relation to his fellows. — All development must be social 
development.’ 
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. తమ్మశ్రమ, (ద్రవ్యముల నువయోగించి శ క్షి ఉత్సాహము 
లతో వధకములను సాఫల్యము'జేయు చున్నారు. ఇవియే 
సామాజక వధకములు, చారి వారి కార్యములు సాఫల్యము 
జేయుటకు "బాధ్యత వహించెదరు. మేధస్సుతో బాటు, కాళ్లు 
చేతులుకూడ ఉపవయోగించెదరు. వాస్తవిక దృక్పథము 
అలవడును, ఈ పధకములు నూత్న విధమైన నై పుణ్యము, 
కళ (వతిభలను అభివృద్ధి జేయుననుటలో నందసయములేను, 
(వజలలోోని జడతం౦ము నిరూలింవబడి చురుకుదనము గ ల్దును, 
భారత దేశములోని (వటి పౌరుడు సమాజ జీవితమున కల 
వాటు వడును, నమాజ చవితమున కలవాఃం వడినవారిక 
ఆరోగ్యకర మైన చేవాములు, _ తెస్సగా తర్చీదు నొందిన 
మనస్సులు, లోటులేని మూ ర్రితిగములు గలిగి స్యార్భమునకు 
గాక నమాజమున కంతటికి తోడ్చడుదురు. ఈ (ప్రకారము 
నమాజమంతయు ఉన్నత లత్మ్యుములుగట్లి పురోగమించును, 
'గొప్పనమాజము గొప్పజాతిని “(A greater community 
a greater nation) తయారుచేయును, మన “విద్యా వయత్న 
ముల ఉద్దేశము నమాజములోని మానవుడుగాని, (వ్య క్కిగత) 
మానవుడు కాడు,” అని హెమ్మింగ్‌ (Hemming) నుడివి 
నాడు. ఈవిధముగా సమాజములోచని (పతి మనుజుని 
బాగోగులే తన బాగోగులని (వతి వ్యక్తి తలంచినవో నమూ 
జము అత్యల్పకాలములో ఉన్నతి గాంచును; తదోగరా 
జాతి చేశము నృద్ది జెందును. “పిన జీవించి యితరులను 
జీవించనిమ్ము” (Live & let live) అను లత్యు మలవాటు 


7. James Hemming— The teaching of Social studies 
P. 20. “Not man but man in community must be the object 
of our educational endeavour.” 
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పడును. సహాకార మభివృద్ధి చెందును. [వజలు ఉత్పావా 
ముతో ఆలోచనలో పాల్గ్లాందురు. తమ యొక్క_ (ప్రథాన 
మెన కాయక సమే కాకుండా ధన, ధాన్య, వస్తు, అంగబల 

వములలో (వజలు నపాయవడుట చేత, వజలు యిది తమ 
(వణాళిషయని "స ర్హించు కొందురు. నశ క్రియే ఉత్తనుమైన 
దని తెలిసికొందురు. గొప్ప కార్యములను నిరంహిం చగల 
మను ఆజ ధైర్యము. గలుగును, (వజలలో అనవమానతంము 
తగ్గి (భాషృభానము, నసమళగము గల్లును. శాంతియుత సహా 
కార జీవనమునకు పునాదులేర్పడును. న్యాయము, సహా 
నము, స్వేచ్చగల (వజాస్యామిక నవమూజము త్యరలో నేర్ప 
డున్గు. ఆ జీవి నరఖి శీఘ్రముగా నలవడును. ఈ విధముగా 
మొత్తము దేశమున. కంతటికి వర్శించినచో సువిశాలమైన 
భారతానని యంతయు నూత్న నమాజమును ని! ంచగల్లి 
నభ నలగ ల (వజాస్వామిక మును (Civilized democracy) 
వదలిపెట్ట జాలదు, ముఖ్యముగా జడత్వముగ ల [గామోాణ [వజ 
లలో అభ్యుదయక ర మైన మార్పులు అల్ప కాలములో జరు 
గును, శాస్త్రియ దృక్పధముగ బ్లును. మనకుగల లశ్నములు 
కొద్దికాలములో సాధించగల్గుదుము. మాటలతోగాక చేతు 
లతో వనులు సాధించగ ల్లునుము. మనలో నవ్య్వచెతే న్యము 
గల్లును. ముఖ్యముగా [గామాణ్మవజలు వీనివలన చెతన్య 
వంతుల/సదురు. (వజలకు ప్రభుత్య కార్యక లావములలో సన్ని 
పీత సంబంధము గల్లును, [వజలే (వభుత్యము, (వభుత్యమే 
[(వజలు అను భావము దృఢముగా నాటుకొన్నును. (వజల 
దృక్పధములో మార్పులుగల్లి స్వంతముగా అభినృద్ధి కార్య 
(క మములను అములుజరుపుకొను అలవాటు [వజలకు నిన్సంశ 
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యముగా గల్లును, నాల్జుగాడలమధ్య నేర్చిన చదువుక ౦కు 
ఆచరణవలన అనుభవము గల్టుటచేత ఎక్కు_వవిద్యావంతు 
లగుదురు. భారత ేశములోని [గామాణుల కిది అన్నువెన 
వద్ధతి యని విదేశీయులే చెప్పుచున్నారు. ఈమధ్య రష్యా 
నుండి వచ్చిన మాసో విశ్వవిదా లయాచారు ఎడు 'డేగ్యార్‌ 
(Prof. Degyar) యిట్లు చెప్పెను. “కమూః గ్వనిటి అభివృద్ధి 
కార క్రమములద్యారా భారతభూమిలో [(గామాణుల 

మమునకు అన్నువెన వద్ధతి కనుగొనుట జరిగినది. 
టక కార Nel మములద్యారా యిండీయాలో సాగు 
చున్న శాంతియుతవిస్ల వము (Non violent revolution) 
చూడగా జార్‌ చక్రవర్తుల పరిపాలన అంతమైన తరువాత 
రప్యాలో సాగిన పునశ్చరణ కార్య(క్ర మము గు ర్తుకువచ్చు 
చున్నది. ఈ వద్ధతిలో త్వరితగతిని భారతనర్థములో సాంఘీ 
కముగాను ఆర్థికముగాను పునర్ని ర్మాణము జరుగుట తథ్య 
మని నాకు నమ్మక ముగల్లుచున్నది. 


ఈ వధకముల లత్యుము (గామములను చైతన్య 
వంతముచేసి నూత్న జీవితమును బోయుట్క వానిని న 
పోషకములుగా జేయుట, వజల దృక్పృథముళో మార్చు 
గద్రించుట, సాంతముగా ఆభినృద్ధి కార్యక మములు అమలు 
జరుపుకొను అలవాటు (వజలలో గల్తీంచుట సి ఎరుంగ 

వచ్చును.  కాయకష్టముచేయుట గౌరనహీనము అను 
విషయమిందు వనివేయుటవలన వోవ్సను. [వజ న మై 
బోధించిన (గీకులుకూాడ గారవమైనవనులను వారి శుతులలో 
నుంచుకొొని కాయకి ష్ట్ర కకత నును వనుల వ బానినలకు 
నదలివేసిరి. కాయకో ప్టము చేయుట గెరవహీనమని వారు 
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తలంచిర. ఈ వధకములు యించు మించు [గామపునరుదరణ 
"కార నక మములు (Rural reconstruction schemes) అని 
చెవృవచ్చును. |గామోణులకు శాొ,న్రీయ దృకధము వది 
య. న సత క అ en 
-ఈ భానములోనుండి జాతిసేవ, వమూనవకోటిసేవ అను 
దృక్పధములోనికి నడచును, “ప్రైటోి చెప్పినట్లు “సాంతకుటుం 
బము పోయిన-నో "ము త్రము “దేశమంతయు ఒకే కుటుంబ 
మగును” (Private family being abolished, whole 
country should form one family) అను సూత్రము 
ఆచరణలోనికి వచ్చును. “ఉదార చరితానాంతు వసుభివ 
కుటుంబకమ్‌” ఉదారచర్శిత్రునికి వసుధయంత కుటుంబమే 
యగును. జపాను, రప్వాాలు 80 యేండ్లలో ఈ కమూరనిటీ 
(పాజెక్టలతో వనిజేసి సహకారము, ఐక్యతతో తమబేశ* 
ములను నసరగనంవన్న మైన వానినిగా తయారుజేసికొనెను. 
నవ్యభారత నిర్మాణమునకు భారతేశనాయకులు కృమి. 
సలుపుచున్నారు, అందుచేత 1952 అక్టోబరు శండవ తేదీన 
గాంధీజయంతి దినమున వున దేశములో సామాజక వధక 
ముల నారంభించిరి, మన దేశములో 71 లతల (గ్రామము 
లున్న వి. నూటికి 80 మంది (గామములలోనివసించుచున్నారు. 
గాంధీజయంతి దినమున నున చేశమున 55 కమూంనిటీ 
(వా జెకుల నారంభించిరి. ఒకకోటి నలుబదిలతల జనులుగల 
వదపహాడ వేల ఐదువందల (గామములలోనివి ఆరంభించబడి 
నవి, విద్య, విద్యుత్తు, ఆరోగ్యము, వ్యాపారాదులు, న్యవ 
సాయము, వరిశమలు, రాకపోకలకు రోడ్డు, తోటలు, గృహ 
ముల నిర్మాణము మున్న గువానిలో (గామాణులు అభివృద్ధి 
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గాంచవలెననియే వీనిఉభ్రేశ్వ్యము. నూరు కుటుంబములుగల్లి, 
500 మంది జనులు గల జఒక[గామము ఒక యూనిట్‌గ 
తీసికోబడినది. అందు నగమునుంది కృవీవలురు, కొన్ని 
మాండీ యూనిట్లలో దుకాణములు పాఠశాలలు, ధర్శ 
వైద వాలలు ఠాణాలుండును. ఐదు నూండియూానిట్టు ౫లిసీ 
ఒక ఆభివృద్ది శే్యద్రమగును. ఇందు 1000 కుటుంబములు, 
5000 జనాభాయుండును. ఇందు ఉన్నత పాఠశాలలు, ధర 
వైద్యశాలలు, వశు వైద్యశాలలు, పోస్టు, అలి గాఫు ఆఫీసులు 
మున్నగునవి యుండును, అట్టి నవాబు అభివృద్ధి కంద 
ములు కలిసి ఒక కమ్యూనిటీ పా జెష్ట అగును, ఇ౧దు 
10 మొదలు 20 వేలవరకు జను లుందురు. ఇందులో 
[గామోణ వునర్ని రా ణమునకు కావలసిన వలురకములై న 
వరిశోధనా కేంద్రములు, కార్తానాలు, కుటీరవరి[శమలుండును. 
వీనివలన 26850 చ. మె. వి_ప్టీర్ణముగల (వ దేశము నవ 
సాయ వ్నేత్రమై యుండును. 

కమ్యూనిటీ (ప్రాజెక్టల కార్య్మకమమునకు, [వజల 
నుండి వచ్చెడు సహాయము (వభుత్వనహాయ మంతయున్న ది 
. అని (వభుత్వ నివేదిక తెల్పుచున్నది. |వజలు Ws 
గాను, కాయకష్టరూవముగాను నస్తురూవముగాను నహాయ 
వడుచున్నారు. ఇప్పటికి (ప్రభుత్వము 11 కోట్ల 2 లతులు 
ఖర్చు పెట్టగా (వజలు 477 లతలు నహాయ వడిరి, చేశము 
మొత్తముమీద “శే వంతు (ప్రజలలో ఈ కార్యక్రమ 
ములు అమలులోనున్న వి. "మొత్తము 828 శ్రాకులలోను 
220 చ్చాకులలో 82957 (గామములు, 204 లక్షల జనాభాతో 
యుండి కమ్యూనిటీ (ప్రాజెష్టల కార్యక్రమములు 'అమలు 
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జరుగుచున్నవి. మిగతా 608 చ్లాకులలోను, 60888 (గామ 
ములు, 418 లుల జనాభాతో యుండి జాతీయ వి _న్తరణ 
కార్య క్ర వుములు * అవులు జరువబడు చున్నవి, ఈ సంవత్స 
రము ఏపిల్‌ నుండి 1లిలి బ్లాకులను కమ్యూనిటీ (పా జెక్టు 
(వాంతములుగా మార్పు జేసినారు. సై ంపన్న తతో బాటు 
కాయకష్ట్రమున కిందు [పాధాన్నత ఈయబడినది. 

మొత్తము 28667 కమ్యూనిటీ కేంద్రములు వశ్చాటు 
జేసిరి. వీడు 12000 మైళ్లబారున రోడ్లు వేసిరి. అనేక చోట్ల 
పాఠశాలల "నేశ్చాటు "జేసిరి మురుగు కాలువలు, బావ్రలు 
(తవ్వరి, "వేలకోలది 'యకరాల బంజరులను సాగులోనిక్షి 
'దెచ్చిర, వుంచి విత్తనములను (శ్రద్దగా సమకూర్చి అహార 
మును అధికముగా ఉత్పత్తి జేసిరి వండ్రతోటలు, కూర 
గాయల తోటలు గూడ వేసిరి, వ్యవసాయము ఆధునిక 
వద్దతులలో జరుపుకొను చున్నారు. కంపోస్టు ఎరువులకు 
గాతులు త్రవ్వి భ|దవరచిరి. ఆరోగ మును కాపాడుటకు 
విధములైన వనులు చేసిరి, (గామస్టుల మేధస్సులు 

న్ర్రజన్య జ్ఞానములో నభివృద్ధిచెంది, మూర నమ్మక ములకు, 
సార్ల దూరమై వోవలయునని నా సంక ల్ఫము, ని దాణమై' 
యున్న (గామములు హౌ వైతన్యవంత మై-క లక త్తా, బొంచాయిల 
వంటి నగరములుగా తయారు కాకపోయినను_గావ్పనాగరి 
కత, సంస్కృృతిగల (వజలతో చైతన్యవంతమ్ములై విలసిల్లునని 
చెప్పవచ్చును. చివరకు “భగవంతుడు (గ్రామమును జేసెను; 
మనుష్యుడు వట్టణమును నిర్మిం చెను” (‘God made the 
country and man made the town”) అను సామెత 
సాతకాలము నాటిద్రై, మృతమై పోవును. 


రీనా 


2. ప్రాచీన భారతభూమిలో సామాజకపధకములు 


త్యాగబుద్ది - ఏకతం|త రాజ్యములలో (పజూ సేవ - వాద వాబ్బు, 
యము = జాతక కధలు -- గక లేఖకుల (వాతలు - చైనీయ లేఖ 
కోల (వాతలు - అనంతర వాజ్మయము. 


సామాజక  వధకములు (పాచీన భారతములో జాల 
మా కాన్సించుచున్న వి, "కాని ఈనాటి భారత రాజకీయ 
వే త్రల లతగము అందున్న దాయని తెలిసికొనుటకు బలమైన 
చారి త్రకాభారములు లేవు. దురదృష్ట వశాత్తు ప్రాచీన భార 
'తీయులకు సత్యమైన చరిత్ర లెదని ఏదాం౦సుల అభి,[పాయములీ 
మనుస్మృతిలో నీ [కింది భావముగల శ్లోక ము గాన్పించు 
చున్నది. “కటుంబము కొరకు వ్వకిని సంఘము కొరకు 
కుటుంబమును, చేశము కొరకు నంఘమును, ఆతుకోొరకు 
"మొత్తము (ప్రపంచమును త్యాగము చేయుము.” * (త్యజేత్‌. 
వకంకులసా న! గ్యానుస్యార్థై కులంత్వ జేత్‌ |! [గామంజనవద 
స్యార్ట అత పృథివీంత్య జేత్‌ 1) మహాఖి నిష్క_)/మణము 
జరుగునాటి ర్యాతి గాతముడు ఆఖరుసారి నవజాత శిశువగు 
సుతునిజూడ నిచ్చగల్లగా, తననతి నిదురించు శయనగ్భహాము 
యొక్క. తలుపు తెరచి లోనికిపోయెను. భార్యను, బుత్రుని 


8. Hemachandra Raz Choudary — Political history 
of Ancient India : “No Thucydides or Tacitus has left for 
posterity a genuine history of Ancient India.” 


9. Manusmrithi, “For the family sacrifice the indi. 
vidual, for the community the family, for the country. the 
community, and for the soul the whole world.” 
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జూచుట తోడనే మనసు వెనుకకు లా7ను. అంత ర్యాణి 
యిట్లు చెవ్పెనని కృర్శు యోగము తేల్చుచున్నది, “గృహస్థు. 
డవ యున్న చో సీ నొక భార్యను, బిడ్లను మా(తమే కడ 
తేర్చుకోగలను. లోకసేవచేయ జగత్తులోనికి వెడలినచో, 
180 కోట్ల జీవరాసుల నుద్దరించగలన్ర; దుఃఖనివారణో 
పాయము కనుగొన గలవు; కాన తతుణమే గృహమును 
ఏడి లోకసేవ చేయభామ్ను”. వవంచసేవ చేయ సంక 
ల్సించిన (Service for humanity) గాతముకు తతణమే. 
గృహమును వదలి వెడలిపోయిను. ఈ వధకములలో 'నంఘ 
శేయచ్చే తేన (శేయస్ప్సు” అను భావము గల్లును. 


మహాోవగ్గమును _ బట్టి “వింబిసారుని రాజ్యములో" 
80000 [గామములు కలనని తెలియును. ఆ*గామికలు ఒక 
గొవ్పనభలో గలసికొనుచుండిరి. "చాన్రలు, చెరువులు, నీటి 
నట్టులు, నీటిబుగ్గలు, ఆగారములు, 'రాతిక ట్టడములు, 
తోటలు, చావళ్లు వచ్చికబయళ్తు వాశే స్వయముగా నిర్మా 
ణము చేసికొనుచుండిరి, ఆకాలమున స్యయంపోషక (గామ 
వ్యవస్థణిం డెను, గణ రాజ్యములు, ఏక తం[తముకూడనుం డెను, 
బుద్ధునికాలములో కొందరు వర్తకులు దశ్నిణావధమున శేగిరి, 
దక్క_నురాజు, *మిారాజెనరు అని అడుగగా, వారిట్లు చెప్పిరి, 
“సామి ! కొన్ని రాజ్యములు గణతంత్రములు; కొన్ని 
ఏకతం[తములు.” అనేక చోట్ల గణతం[త్రరాజ్యములలో 
(వజ లేన్వ్యయముగా సామాజక వధకముల చేర్చాటు చేసికొని: 
విదేశనంబంధములు ేకుండ (గామముల చాలించుకొను.. 
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చుండిరన్కి నర్‌ చాశ్చసుమెట్యా_ఫి చెప్పను. తమిళ దేశ 
ములోగూడ [గామనభలు కలవని అనేక _ళిలాశాననములు 
'తెల్పును, హారిగుంఫ శానసమునుబట్టి కలింగన౧యంసాలక 
మని, రెండవలమ్బ్మిరాజు శిలాశాననములో నొక వోట (గామ 
'నభకూడుతావు పహాద్దుగా పేర్కొన బడినదని తెలియు 
చున్నది, తమిళ (గామాణులు చెట్ల కింద కరాజ్పుండి తగా 
దాలు తీర్చు చెవ్వుచుండిఎని, పంచాయితీ కలదని, పౌాననంభఖు 
ములు, (శేణులు గలవని ఒక చర్మితకారుడు (వాసెను.]! 


(పాచీన భారతవగ్గములో సాంఘికముగా ధర క్‌ వైద్య 
శాలలు, పాఠశాలలు, బానులు, బాటలు, కోనేకులు, ధర్శ్శ 
శాలలు నిర్మించుకొనిరి అడన్తల ఛేషించిరి. నృ త్రివనివాడు 
(శ్రేణుల నేర్పరచుకొనిరి. మతసంబంధముగాస్థూవములు, సంఘా 
రామములు, వైత్యముబు, విహారములు, చేవాలయములు, 
గుహలు నిర్మించుకొనిరి. రాజకీయముగా (ప్రజాతం|త్రభవన 
ములు, శాంతాగారములు, అతిధిశాలలు వంచమండలి భవ 
నములు నిర్మించుకొనిరి. "రెండవ చం[ద్రగువ్హుని “సాంచి” 


జాతు యులపా హాయినానండాాలాకాలాకా కాకా తనాకబాదలాలంా నానన ంకానానాాజు లా సాం. దడ ుంణబునాయాలారాణాచునాడాయో కాజ 





క. 


10. Sir Charles Metcalfe — “The village communi. 
ties are little republics having nearly everything they can 
want within themselves and almost independent of any 
foreign relations.” 


11. C. S. Sreenivasachary—A history of India P. 194 
“Every village was a self governing unit, having its own 
headman and panchayat which was both an excecutive and 
a judicial body. Wealso hear of general assemblies of all 
the villagers. Towns had a corporation. Trade and 
industry were. regulated by guilds.” 
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వీలాశాననములో నొక వంచవుండలి పేర్కొనబడినది. 
వ్యవసాయరంగ ములో చెరువులు, కాల్వలు (తవ్యుకొనిరి, 
అనక ట్టలు నిర్శించుకొొనిరి. వ్యవసాయ వధక ములను దయారు 
చేసికొనిరి, మిల్‌ యిట్లు వన. న. కెయటీ” తన 
భారతవర్ష చరిత్రలో (వానెను. “చిన్న కృషీవలురకు గావల 
సిన వన్ని [గామసంఘములచేత సరఫరా చేయబడుచుండెను, 
సంఘమునకు కావలసిన ఉమ్మడిశిల్పులు, అప్పిచ్చు వాం|డు, 
కావలిగాం|[డు కలరు; నూర్పిడి స్థలములు ఉండెను? 

బుద్దుడు చదువుకొన్న కవిలవస్తులోని పాఠశాలను 
శాకగసనంఘమే నిరిందుకొసెను. ఆ పాఠశాలకు బుద్దుడు. 
“క్రక్రగసార చందనమూతో జేయబడిన వలకను కని, 
రత్నముతో గూర్చిన బంగారుకలమును, మంచిసిరాను 
కొని, గురువగు Ms కరిగొనని “లలిత 
విసారము” తెల్పుచున్నది, బుద్ధుని బీవిత చరి తమును 'దెల్పు 
వానిలో నిది మొదటిది. 


రాజు లనేక చోట్ల కాల్వలు చెరువులు (తవ్వి ఆన 
క ట్టలుక ట్టిరి, కాని అవి సామాజక వధకములుగాను, (కీ.పూ 
శ శతాబ్దములో ప. ఒకానొక వరంతము దిగువ 
భాగమున కృషీవలురకు “సుదర్శనసరస్సు సును (తవ్విం చెను. 
అశోకుడు దానినుంచి వ్యవసాయము ల. కాల్వలు 


వరా నూాలాలునా లాం 2౮ ఆ దద వారవ వాలా 





అజాత 





42. Thomas Keightly — History of India. He. 889. 
«What is wanting to small cultivators 18 supplied by their 
union in village communities; the community has its 
comrnon artificers and bankers and watchmen and thrashing 
012065.” 
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(త్రవ్విం చెను. 'స్క._ం౦దగుపునిి కాలములో ఆ చెరువుయొక్క_ 
గట్టు, నర్ష ములు వరదల చేత కొట్టుకొనివోయును. 'జునాగథి 
శాననమునుబట్టి, “స్క_ందగుస్తడు” వర్షదత్తుని సౌరాష్ట్ర 
పాలకునిగా జ్‌ నెనస్తి ఆయన కుమారుడు “చక్ర పాలితి అను 
వాడు విశేషముగా ర ఖర్చిడి చెరువుగట్లను కాల్యలను 
మరముతు చేసెనని కృషీవలుర కిది లాభచాయకమె 
యుండెనని తెలియుచున్నది. _వైడ[దదాముని శాననమునుబట్టి 
శక కాలము 72 వ నం॥న సుదర్శననరస్ప్సు గట్లు తగిహోయినట్టు 
తెలియును, ఈ గట్టు చం[ద్రగు _ప్పమాయ్యని కాలమున “పుష్య 
గువ్రుని” చేత, అరుపు మన 'తుపూమ్సుడనుు యవన రాజు 
చేశ బాగుచేయించ బడినదని దై శాసనము తెల్చుచున్నది. 
కళింగ రాజ్కు 85 లవతుల్మవజల యోగ కేమములజూచిన ఖార 
"వేలుడు పూర్యమునంద రాజులు నిర్మించిన జలాశయము 
విధిలముగా నుండుటగాంచి, దానిని తిరిగినిర్నాణము చేయిం 
చాను. కళింగ నగరమునకు నీటివనతి కల్పించెను. “హుమా 
యూను” నోడించిన "వర్షా" బాటలు వేసి, చెట్లునాటి, చావులు! 
త్రవి [వజల కువయోగముచెసెను, కృష్ణరాయలు తన 
“ఆమూూకృమాల్యదిలో సామంతులను చెరువులు వృద్ధి చేయు 
డని కోరెను. బుక్కరాయ చెరువు, రాయలచెరువు మున్నగు 
'నవి కలవు. ఈ చెరువులకు సీరువచ్చుటకు అనేక కాల(లను 
విజయనగరరాజులు |త్రపించిరి. మొదటి "దేవరాయలు 
విజయనగరమునకు 12 మైళ్లు దూరమున తుంగభధకు ఆన 
కట్టకట్టి, ఒక కాల్యడ్యారా విజయనగరమునకు నీటి నరఫరా 

చెను, లాలు తుంగభద్రకు అనక ట్లక ట్టి, అనేక 
"చెరువులకు సీరువచ్చునట్టు చేసెను. పోర్చుగీసు. ల్రంజనీర్ల 
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సాయమున పెవని చేసెనని కర విజయనగర 
రాజు “బుక్కేరాయలి కాలమున సింగ యభట్లు” అను 
జలసూపత్ర విద్యావిశార దుడు (Hydraulic engineer)క లడు. 
ఆయన హీణానదినుండి కాలగతవింంచి పెనుగొండ దగ్గర 
ఉన్న '“శిరవారనరస్సు”కు నీరు నడుపుకొని పోయినాడు, 
దీనిపేరు “[వతావ బుక్క_రాయమహో మండలశకాలగి. ' పాజ 
పోను కాలమున “ఆలీమర్షన్‌ ఖాన్‌” రావీనది మోద అనేక 
వనులుచేసి వంజాబు[వజల కువకారము చేసెను, ఆంధ 
దేశములో రెడ్డిరాజులు, [వజోవ యోగార్గము చెరువులు, 
కాల్యలు, "బావులు (తవ్వించి, వ్యవసాయాభివృద్ధిని 'జేసినారు, 
ముసి సీము| వభునులుకూడ అనేక చెరువులు, కాలునలు (తవ్యంచి, 
ఆనకట్లః లు కట్టించి (వజాసేవ చేసినారు. కాని ఇవి సామాజక 
వధకములుకొవు. న్వ్యయంసంపూర్ష్మ (గామవ్యవస్థ గలచోట్ల 
సమాజమంతయు గలసి (గామేోయస్సు కొరకు చేసిన 
"కార్యములు నమాజవధకములుగా గాన్పించుచున్న వి. 
“వంచాయితీలు గలవని, వర్ణా శమభర్శముల నమలు జరిపిరని, 
భావులు, చెరువులు (తేవి చిన్న తగాదాలను పరిష్క.రించెడి 
వారని” *ధాంవ్పను (వాసెను. (6. Thom pson—British 
rule in India ——There were councils of elders. 
‘They enforced caste rules, maintained village wells 
and tanks and exercised some control over minor 
offences.) 


బౌద్ధ వాబ్బయము: క్రీపూ, 6వ శతాబ్దములో భారత 
భూమిలో ననేక గ ణ'రాజ్యములు కలన్ర. అందు ముఖ్యములు 
(1) శాక్యులు (2) కుశినరమల్లులు (లీ) పావానగరముల్లులు- 
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(ఓ) 'మిధిలలోని విజేహులు (శ) వై శాలి లిచ్చవులు (6) వజ్జి 
గ ణనంఘము (7) బులీయులు (5,  వోలీయులు (9) మోరీలు 
(10) భగ్గులు (11) కాల్లాములు, ఏరిశెల్లరకు శాంతాగారము 
లుండెను. వీనిని వజ లే నిర్శించుకొను చుండిరి. కాజకీయ, పాంఘీ 
కాది సమ_స్త కార్యములు అందు జరుపుకొను చుండిరి, కపిలవస్తు 
లోని (వజాతం|త్ర భవనముకు “అంబపష్ట్రుడు” ఏదోవనిమోద 
పోయినపుడు అచట శాక్యకుమాథ్లు తమ [వజాతంత భవన 
ములో ఉన్న తాసనములపై కూర్చుండి. ఒకరినొకరు లి 
చేయుచు: నా (బ్రాహ్మణుని కూర్పుండుమని చెప్పలేదు. 
అందుచే శాక బ్రజాతిని మ్యద్రజూతియని “అంబష్షండు వేర్ణానెను, 


శుదోధనుని రెండవభార్య “మహో ప్రజావతి గౌతమి" 
వలన “నందుడు అను కుమారుడు గలను. ఈ నందుని” 
గూర్చియే కనిష్మ్కు_ని ఆస్తానకవి “అశ ఘోషంక ను వా 
నందంి రచించెను. ఈవి "మొదట సర్లలో “కవిలవసు 
నగరమును గూర్చి వర్ణించెను. ఎత్తయిన "గోడలతో కపిల. 
వస్తు నగర (పాకారము అందము. నుండెను. శొక! రాజ. 
కుమారులు ఉద్యాన వనములు ఏర్పరచిరి, కోనేళ్లు త్రవ్విరి. 
ఉవవనములు, వెద్దధర్శ శాలలు, బావులు సనిర్నించికి. రాజ 
కుమాళ్లు వట్టణములో సభలు, నమావేశములు జరుపు 
చుండిరి” ఈ సభలే కలు ఆగారములు నిర్మించుకొనిరి. 
ఇవి యన్ని పట్టణమంతే నమషస్థ్రిగ్యా, జరుపుకొను చుండిరని 
తెలియుచున్నది. 


.  శొక్షుల నంబంధమగు పుమ్క_రిణి Se ఆను. 
కోనేరు . లుంబినీవనము: దగ్గరనే ఉన్నది. అచట 'ఉవస్థాన 
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శాలి కలదు. బుదుని కాలమున నొక (కొత్త శాంతోా' 
గారము *కవిలవస్తులో నిర్శించబజెను. ఈ శాంతాగారము 
"తెరపించుటకు అ దిసికొొని వచ్చిరి, రాత వేళలలో 
బుద్ధుడు, ఆనందుడు, ముగ్గల్లన అనువారు ఉపన్షసించిరి, 
కశీసారా మల్లులకొక 'వజాతంధ్ర భవనము గలదు, 
“భగవాన్‌ బుద్దుని' నందేశము వినిపించుటకు ఆనందుడీ 
(వజాతంత్ర భవనమున శేగినపు డు, వారేదోవనిమోద సమా 
' చేశమయిరి. కోలీనారాలోని శాంతాగారమునుండి బుద్దుని 
ణి 
పవి(తాస్థులను కొని “అజాత శృతుడు దారి పొడుగున 
నృత్యగీత వాద తతో పూజలతో, వైభవముగ రాజ 
గృహ చేరునరికి 7 ఏండ్ల 7 నెలల 7 దినములు వళ్లునని 
బుదచర్జి (P 529) తెలుచున్న ది. పావానగరమల్లులకొొక. 
దార. శ వెలుతున్న న్స 
శాంతాగారము గలదు. కాని మరియొక ఎత్తయిన నూత్న 
శాంతాగారము “ఉభటకి” అను దానిని వావనిర్నించుకొొని, 
దానిని తెరపించుటకు “బుద్ధ బెవుని ఆహ్మానించిరి. మల్జులు' 
నిర్శించుకొన్న 'దేవమందిరమునకు *“ముకుటబంధనమూ అని 
చేరుగలదు. మిధిలలోని విదేహులకు కూడ '(వజాతంత్ర 
భవనము గలదు. లిచానులు తవు శాంతాగారములో 
బుద్దుని బోధలను జర్చించుటకు సమా వేశమగు చుండిరి. వజ్ఞియ 
నులి సభాగ్భ హములో, వివత్క_ర సమయములలో సన్ని పాత 
భేరి (మోగించ బడినచో, [వజానాయకు లదివిని తినుచున్న, 
(కొగుచున్న, వనిచేయుచున్న వదలివచ్చి నభజరుపుదురు. 
ఇంకను మిగతావారికి కూడ' ప్రజాతంత్ర భవనములు ' 
గలన్రు. ఇవియన్ని (వజలే నిర్మించుకొనిరి. రాజకీయసంబంధ 
మగు అతిథులకు అతిధిశాలలుం జెను, ఇట్టిది శాకులకొొక టి. 
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గలదు. బుదుడు *పాటలి చేరినపుడు భక్ళులేగి తమ 
(గామములోసి “ఆవనధాగారము అను అతిధిశాలలో 
నుండుట కాహ్యోనించిరి. |ప్రభుక్యాధి కార్లు నచ్చుచో, నివ 
శీంచుటకు పౌరులే ఈ ధర్నశాలను ee (బుద్ధచర్య 
2 504) అర్హక థనుబట్ట “రాజగ్భహాి లతో భత శాల కలదన్‌ 
"తెలియును, [వ శీనజిత్తు సరీన మేతముగా రాజగ్భహాకు 
జబోవుచుంటెను. BR అన్నము సడ నరివడక 
విచేచనములాయెను; 'రాజగ్భహాి ద్యారములు మూసి 
యుండెను. డఊారిబయట ధర్మా లకలనము. ఆ 'రా(త్రియంత 
దీనిలో గడ వెను) కాని 'తెల్లవారునరికి ఆ శాజు భార్య ఒడి 
లోనే మరణించెను. ఇది *విషూచి జాడ్య మేమా! 


బీవక చరితము _వైశాలీలో 7777 మేడలు, 7777 
కూూటాగారములు, 7777 ఆరాముములు, 7777 పువ్క_రిణులు 
కలవని (౨ 294) తెలుపుచున్నది, _వెశాలిమహానగర ములో 
“కంటాగారతాలి కలదు. అచట ''ఉవస్తానశాలి కూడ 
కలదు. _వెశాలిలో మహావనములోని 'కూటాగార శాలిలో 
బుద్గుడుంజెను, అచ్చలయందును, చావిళ్ళయందును, నంసా 
గారములగు నఖఫాగ ఎపహాములందు, సామాన్య పౌరులే "కాక? 
గణ క్మత్రియులగు లిచవీనాయకులు ' బుద్దుని, అతిని నంఘ 
మును అతని ధర్నమును వేనోళ్ళ కొొనియాడిరి. (బుద్ధచర్య 
112) ఇచట అగ్ని, చంక మణశాలలు, గదులు, వోండవ్‌ 
ములు పుష్మరిణులు, గంథకుటి కలవు. మరియు 1588వ 
పుటలో నీ (క్రింది ఉదంతముగలదు. భగవానుడు (శావ_స్తిలో 
అనాధపిండకుని *“జేతవనవిపోరముూులో నుండెను. ఆ నమయ 
మున నచటివారు నంఘబీజములను వ్య డక తశ్నేతములందు, 
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వ్య క్కిగతమగు విత్తనములను సంఘనంబంధవముగు పొలము 
లందు విత్తుచుంజెడివారు. భగవాను డిట్లువెవ్పెను. “నంఘ 
బీజములను న్య_క్రిగత వ్మేతములందు వేసినచో భూస్యామికి 
వదింట నొక భాగమిచ్చి అనుభవించనలెను. అశు వ్యక్తిగత 
వీజములను నంఘతే[తములందు వి త్తిసచో భూ సాంమికి 
వదింట నొక భాగమివ్యవ లెను. ఇది [పాచిన (వధ (అక్టక ధు. 
దీనినిబట్టి  అకాలమున ఉమ్మడియైన నంఘ శత్నేత్రములు 
కలవని న్పష్టవడు చున్నది. 


(గామములకు వట్టణములకు దూరముగా నదులులేని 
వోట్ల బౌద్ధనంఘము "పెద్ద చెజువ్రలను, కొొలనులను తవు 
కొనెను. భట్ట వోలు, జగ్గయ్య వేటలలో యివి "కాన్ప్సించును. 
బుద్దజయంతి సందర్భముగా సీ చరిత్రకారుడు జగ్గయ్య పేట 
కే. శిధిలమైన స్థూవమును, చెరువును జూచివచ్చినాడు. 
నాగార్జున కొండదగ్గర "కూడ కృృస్టైూనదినుండి నంఘారామము. 
వరకు ఒక కాలువ (త్రవబడినది. కొండమోద గల ఒక శానన 
[(వమాణము చేత బె"ద్ధనంఘము అనేక-వోట్ల చెరువులు 
"బావులు (తవ్వినట్టు తెలీసికొననచ్చును. సింహాచలము 
కొండ్మవక్క_ను కూడ బాొద్దులు ఏర్పరచిన యిట్టి నీటివట్టులు 
కలను. ఇవియన్నియు సామాజక వధకముల (క్రింద కేవచ్చును. 


జాతకకధలు:-కుణాల జాతక మునుబట్టి కపిలవస్తు లోని 
శాకుంలు, కోలీయులు కలిసి రెండునగరముల మధ్య (వవ 
హీంచుచున్న “రోహిణి” నదికి ఉథయులు ఆనకట్ట కట్టించు 
కొనిరని అటుశాక్యులు, యిటు కోలీయులు కూడ _పైర్లకు 
సీర పారించుకొనుచు వ్యవసాయము చేసుకొనుచుండిరని 
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తెలియుచున్నది. ఇది ఒక సామాజక య. కొన్నా 
ళ్ళకు వారిలో వారికి తగాదాక భైను, జ్యేష్టమా మున ఒకసారి 
సీరుభాలక మై రులెండి పోవ వ్రటచేత a తగాదావడిరి, 
కోలీయులు తామే స ముందు తీసికోవతెనని తలంచిరి. 
అవ్వుడు శాక్య లిట్లనిరి “మి గాచెలను నింపుకొనిన-చో 
మేమే మగుదుము, మేము సిటినిన్వబోము.” కోపో|చేకమున 
ఒకడు మరియికని కొును, వంటనే అది వెద్దతగాదాగా 
వూరి కోలీయులు శాక్యులు పరస్పరము నిందించు కొనుచు 
యుద్గన rea బుద్గ బేవుడడి విని రోహిణీ” నది చెంతకు 
వచ్చి ఉభయసేనలముధ్య ప్రవేశించి వారికి బుద్ధులు చెప్పి 
నిర్మూల్యమైన నీటికొజకు ర_క్రమును పోగొట్టుకొనుట పాడి 
గాదని. బోధించి వారితగాదా నివారించెను. (బుద్ధచర S$ 
P 254) 

ద [కిందివిషయము ఆ కాలపు (గామపునర్ని రా భె 
కార. మమును 'దెలియపర చుచున్నది. “మూచల[గ్రామము 
లోని వజలు మాగా” అను యువక (బాహ్నణుని నాయ 
కునిగా ఎన్నుకొసరి. ఏవనిికై న ముందంజ వేయుళ క్రి ఆయనకు 
గలదు. (వపజణందరు ఆయన చెప్పినట్టు వినుచుండిరి, వారినందరిని 
“మాగివంచ ఆజ లలో తయారుచేసి మంచివనలు చేయుచు 
వారివెంట వెడలుచుండెను. బోధిసత్త్వునిత' పాటు సత్కార్య 
ములు జేయుచు తిరుగు (ప్రజలు వేకోన జాముననేలేచి 
మంగలి కత్తులు, గొడ్లళ్లు, గదలు హా సములలో ధరించి 
బయటకు వెల్లిపోవ్రుచుండీరి. నాల్లు నూర్షములలోని రాళ్ళను 
చారి గదలతో 'యేరివేసి, రధములకు తలు చెట్లను కొట్టి 
చేసి, గరుకైన (పచేశముల చదునుచేస్కి చెరువ్రలు ్రైవ్వి, 
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లిక చతుశ్ళాలను వారు నిర్తించిరి “నూాచల (గామము” 
లోని [వజల (శ్రమదానము వలననే యీవని ,జరుగు 
చుండెను, ఆ |గామన్గులు న్యయం సాహాయ్వమే ఉత్తమ 
సాహాయ్యవముని (Self help is the best help) గు రిగిరి, 
ఇది కమూూనిటిీ (పాశెక్టకు [కొత్తనిదర్శనము. “రాథా 
కుముదముఖర్లీ”, ఆర్‌ యన్‌, మెహో న విద్యాం 
సులు దీని సంతో (వశంసించిరి. మహతా ఈ సమాజ 
కార్యము అద్భుత మైనదని, నమాజ కార్యను యొక్క 
మంచి భావమును సూచించుచున్నదని (శ్రవులోని గౌరవ 
భావము (వజాహిత 'కార్యములోని నిజమైన ఉత్సాహము 
కాస్సించుచున్నదని (వాసాన,  ఈయువక (బాహ్నాణు 
డింకను ఆగామస్థులను పంచా జైలకు లోబడునట్లుగా జేసి 
సాల మున న్ను నేరముల చేయకుండా ఆపు జేసెను. ఇట్టి 
నత్మోర్యాచరణము వలననే ఆకాలమున కరవు కాట 
కాదులు లేకుండెను. (Megasthenese — It is accord- 
ingly affirmed that famine has never visited 
India.) 


"జర్మను విదాగంసుడు ఫిక్‌ (Fk) కూడ ఆకాలపు 
(గ్రామెస్టుల నవమూజ జీవనమును, ఐక్యతను (వశంసించెను. 
మ్య. యిట్లు (వాసె సెను. “గామస్థులందరు కలిసి కచేరి 
వావడులను "విశాంతి Va అహాములను నీటి కో నేరులను నిర్మిం 


13. R. N. Mehta — Pre.Buddhist India — “A re- 
markable picture thus revealing before us the healthy spirit 
of communal work? the sense of dignity of labour, and 
genuine public spirit. 
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దరు, తమ యొక్క. (వక్క_నున్న వాటలను మరమ్మత్తు 
చేసికొ”ొందురు. ఆరానుముల నిరి ప అట్ట (వజోవ 
యోగమైన కార ప్రములలో నేలు గూడ మహా 
పాల్తొను చుండిరి. Oe “రాజకార శ (Forced 
labour) కాన్పించదు. తర్వాత కాలములోని ధర శాన్ర్రము 
లలో గూడ శిల్పులు పనివారి యొద్దనుండి “రాజకారషిను 
కొను యం! కాని గ్రామస్టులనుండి లీసికొనుట "లేదని 
యున్నది. ] 

లిచఏలలోని భూమి రాజ్యమునకు చెందినదని "లేదా 
వైశాలి లిచ్చవ్మ్‌వజల ఉమ్మడిఆ స్కి యని _భావించుచుండి 
రని బదనాం యము _ తెల్పుచున్నది. 13 'ఎలిఫిన్‌ స్టన్‌” 
(Elphinston) అను ఆంగ్లోయ లేఖకుడుకూడ వైశాలి వజలు 
భూమి నుమ్మడిగా నుంచుకొని న్యవసాయము చేసికొను 
చుండిరని ప we (వాసెను, శ 
బాదహి ౦దూ బేశమున స్‌ 'జేవిడ్‌ + ఎ గూడ ఆ కాలవ 
సామాజక er (పశంసించుచు [(వాసెను. 


కేక, Fick — Social organization during Buddha’s time 
FP 48. ' 


15. Vimal charan law : Kshathriya clans in ancient 
రుణ P. 118. “Onthe other hand itis more likely that 
the land was held as the property of the whole state, i. e.,. 
as the common property of the Lichavi residents of Vysali, 
each resident having only the Sabda or title <Rajah?’.? 


16. Elphinston — History of India : “The Inhabi. 
tants of some villages cultivate the land in common accord- 
ing to a system still much in use” 
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“గ్రామస్థులందరు కలిసి వారంతట వారే ఆగారములన్ను 
వి శాందిగ్భహనుబను నీటివట్టులను సిదించుకొనుచుండిరని, 
తమకు (వక్క, గామములకు మధ్యనున్న బాటలను బాగు 
చేసికొనుచుండిరని, ఉద్యాన వనములను కూడ నేసికొనుచుండి 
రని, అట్టి వజోవయోగ కార్యములలో స్ర్రీలుకూడ పాల్లొ 
నుట కాన్సించుచున్ను దని వె లేఖకుడు (వాసెను. బ్రంకను 
(వతి. [గామమునక ఒక వశున్చలబీడు, ఒక అడవికలదని, 
(గ్రామస్థులకు అంచు ఉమ్నడిహుక్కులు కలవని, పొలములన్ని 
ఒకసారి సేద్యము చేయబడు చుండెనన్సి వంట కాల్వలను 
నంఘమే (గేన్ఫుకొనుచుండెనని, గ్రామోాద్యోగి ఆధివత్యము 
క్రింద నీటినర ఫరా జరుగుచుండెనని సంఘమునకు విథుద్దముగా ' 
వ్య క్రినంబంధమైన హాష్ట్రలు లేవని దె లేఖకుడు ఉల్లేఖం చెను,” 
“నంఘేయన్పే వ్య క్రిశేయస్సు” అని వాళెరింగిరి, ఇంకను 


17. Rhys Davids — Buddhist India P. 36: “On the: 
other hand villages are described as uniting of their own 
accord, to build mote halls & rest houses & reservoirs, to 
‘mend the roads between their own & adjacent villages, 6 
even to lay out parks and it is interesting to find that 
women are proud to bear a part in such works of public 
utility.” (Jat I. Page 199 


“And each village had a grazing ground for the cattle: 
and a considerable stretch of jungle and the villagers had 
common rights of waste and wood.’ The fields were all 
cultivated alt the same time, the irrigation channels being 
laid by ihe communityyand the supply of water regulated: 
by rule under the supervision of the head man — But there: 
was no such proprietory right as against the community. 
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చబచాదివాజుయముతో సామాజిక os ఎక్కు_నగా 
ఉవయోగ్‌ంచు (శేణుల వర్ల నము క అజాత శ తుడను 
ముగధరాజు ఒక బాద్లవితున్రనిట్లు వ “సివు న 
పించినందువలన కలుగు లాభములేమి ? 18 (శేణులలోని 
వారు తలకొకవృ త్తి నవలంబించి అనెకవిధములుగా సౌఖ్య 
ముతో జీవించుచున్నారు. క దినినిబట్లి ఆకాలమున (శేణులు 
గలవని తెలియుచున్నది. రాజు ఈ శేణులదాంరానే (వజ 
లను వీలుచుచుంజెను. ఒక (ేణికి మరియొక కేణకి తగాదా 
వచ్చినచో *మపహాశిట్టి తగాదా తీర్చుచుండును. అనేక 
వృత్తులవనివాం[డు గోణులుగా ఉండి భనము Hs 
చుండిరి, 


క్రీశ. 2 వ శతాబ్బములోని “త హరాటానహపానుని” 
శేనాధ్యతుడు అల్లుడు అయిన నృవభదత్తుడు నాసికలో 
నాలుగుగువాలలో శాననములు చెక్కి_ంచెను. ఈయన అనేక 
ధర్మ కార్యములు జేసెను. భరుకచ్చములో చతుర్మనములు, 
గృహములు, విశ్రాంతి వ దేశములు నిర్మించెను, అనేకచోట్ల 
ఆరావుములు నిర్నించి బావులు, చెరువులు (తవ్వం చెను, 
బాటసారులకు వి ఛాంతిగ ఎహాములు, చలి వేంద్రలు కట్టం 
చెను, విద్యాలయముల, పరిషత్తుల చేర్చర చెను. బాదబికును 
లకు గుహావిహారములు సమర్బించను. సంవత్సరమునకు 
నూరు కర్ణపణములు వడ్డీరాగల 2000 కర వణములను 
గోవర్ల్షనములోని నేతగాం|డ కూూటమికడ నుంచెను. వడ్డీ 
సాములోనుండి 20 మంది బాద్దనముతాచాయ్యులకు ఒక్కొక 
నికి ఒక దువృటముచొవ్వున యిచ్చునట్టు ఆజ్ఞాపించెను. ఈ 
సోమ్ములోనుండియే యితేరవస్తువులనుగూడ వారలకు కొని 
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'యాయవలయును, గోవరక్షములోని పౌరసభవారిట్లు తీరా 

నించిరని విపోరముయొక్క_. తలుపుమోద లిఖంవబడినది, 
"ఇంకొక చానిలో 1000 కర్ష వణములు 9% వొవ్వున ఒనంగి 
నట్లు కలదు. ఈ (వకారము (శేణులు చురొ_నబడినవి, 
(పజలు సభాభవనములు, చెరువులు నిర్శించుకొను చుండిరి. 
అనేక -చోట్ల (గామనంఘములవద్ద మూలధన ముండెను, 
"వారది ఖర్చుచేయక వడ్డీసామ్మును “గైకొని బాద్ధభిమువులకు 
దుస్తులను కొనియిచ్చు చుండిరి, ధర్మశాలలు, వ శాంతిగ్భృహా 
ములు నిర్భీంచబడుచుండెను.. ఇట్టి ననేకములు శొసనములలో 
గాన్పించుచున్నవి. |క్రీ.శ, 1088లో ఒక తమిళశాననమునుః 
బట్టి 1500 మంది సభ్యులుగల ఒక న ర్హకసంఘము వేర్కొన 
బడినది, 


శాతవాహనుల శాసనములబట్టి కూడ కుమ్మరి, సాలె 
వడ్రంగి స్వర్ణ కార మొదలగు వృత్తులవారు (శేణుల రూప 
ముగా ఉండువారని తెలియుచున్నది. యజ్ఞ(శ్రీ) శాతకర్ణి 
చేనేత (శేణివారికి 1000 క న వణములు, వడ్రంగి (కణికి 
200 క ర పణములు, నూనెగానుగలవని వారి (శేణికి 500, 
కమ్మరి (ణి! 500, స్యల్చవడ్డికి అవ్వయిచ్చినట్లు ఒకానొక 
శాసనమును బట్టి తెలియుచున్నది. పాశ్చాత్య దేశములలో 
వటె, దీర్గ వాయిదాలమోద ఈ కాలమునకూడ రైతులకు 
అవ్వు లిచ్చుట వాల మంచివని. 


ఆంధుల రాజ "కాలములో మత సంఘములు, పౌర 
గోలు (Corporations) కలవని “భట్టిప్రోలు శాననములు” 
"తెల్పుచున్నవి, పౌరనభలు సామాజక (శేయస్సుకోరుచు 
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పౌరజనోవకార్యములు జరుపుకొను చుండెను. ధర్శకార్య 
నిర్వాహక సంఘములోని పౌరనభలోసి సభ్యుల పెర్లు యా 
శాననములలో కాస్పించుచున్నవి. అనేకచోట్ల నర్తకనభల 
వేర్లుక లను. నేతగాం[డకు, ధాన క (శేణులకు, నూనె తయారు 
చేయువారలకు వేరు వేరు వర్తక నభలు కలవు. ఈ నభలకు 
[క్రమమైన ఏర్పాట్లు, నిబంధనలు కలవు. (పజలు తమ 
సొమ్మును యా సభలవద్ద దాచుకొను చుండిరి. వారు దీర్భ 
వబాయిదాలమోద ఆ (ద్రవ్యమును వడ్డికిచ్చు చుండిరి, వడ్డీ 
నూటికి $ మొదలు 7. వరకుండెను. ఈ నభలదాంరా వారు 
స్వవరిపాలన ననుభవించుచుండిరి. భఛట్టివోలు శానననులోని 
నిగమనభ కాక వృషభదత్తుని నాసిక శాననములో గోవర్థ 
నములోని నిగమనభ పేర్కొనబడినది. రాజులు రాజ 

పాలనము చేయుటకీ నభలు హెచ్చుగా తోడ్పడు చుండను. 
చాల కాలమువరకు [గామ పాలనము |వ్రజల స్వాధీనములో 
నుండెను. ఏ రాజులు మారినను [గామపాలనము మూత్రము 
చెక్కు. చెదరక అశు నిలచెను, అనేకచోట్ల (వజలు అరణ్య 
ములు ేదించి (గానుములు పట్టణములు సిరించుకొసిరి; 
చక్కని బాట లేర్చరచుకొనిరి 'ఛాటల కిరు[వక్క_ల వృత 
ములు నాటి బాటసారులకు వి.శాంతి గృహము లేర్చరచిరి; 
సెలయేళ్లు కానకట్టలుకట్టి తటాకములు నిర్మించి, వానినుంచి 
వంటకాలువలు (తవ్వించి కృపీవలురకు అనేక విధము'లై న 
జలాధారములు కల్పించిరి ఉత్పత్తి నధికముచేసిరి. ఆరో 
గ్యాభివృద్ధిగాంచి దీర కాలము జీవించిరి. బాద్దథర్న అను 
యాయులు అనేక ధర a వైద్యశాలల నేర్పర'చిరి, 
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కీ. పూ, శీ26 లో యవన రాజు “అలెగ్జాండరు” 
భారతదేశమువై కి దండె_త్రివచ్చెను. అతనితో-బాటు వచ్చిన 
(గ్రీకు లేఖకుడు, చరిత్రకారుడు అగు “నియార్క_సు (వాతను 
బట్టి, సాముదాయక ముగా జనులెల్లరు కలసి భూములలో 
వ్యవసాయము చేసికొను చుండిరని, వంటవండించున పుడు 
ఎవరికి కావలసినది వారు నంవత్పరమునకు సరిపోవు (గానము 
7 కొనుచుండిరని, మిగత (గాసమునుు సోమరితనము వృద్ధి 
గాకుండ, నాశనము చేయుచుండిరని “తెలియుచున్నది. * 
వ్యవసాయ రంగములో నిట్టి ఉమ్మడిపని కాన్సించు 
చున్నది. ఉత్స_్సి వంవకను మున్నగునవి గలవని, అత్యు 
_త్తీమమైన వరిపూర్ణ " స్టాయిలోవి ఆర్థిక వ్యవస్థ నిది సూచిం 


18. Cambridge history of India — Vol II హైం £14. 


19. Vai Nathpuri— Ancient greek wriers P. 100 
«There was common workmanship in agriculture. Near- 
chus (Strabo XV.1.66) mentioned Common workmanship 
involving the process. of distribution. At the common 
gathering he said, each took, what was enough to support 
him for the year. Each had to work before he could 
get a share. This vindicated economic life of the highest 
order. In the production, besides land, labour and capital, 
there was organization ad enterprise, since there was 
common workmanship. Now as there was common 
production, process of distribution also came into force 
and more demands, because of exchange and barter, could 
be satisfied. 
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చుచున్నదని, [వతివాడు తవ్పక బనిచేసి తనభాగమును. 
_ై.కొనవలెనని ఉమ్మడిగా వంటపండించుట చేత ఉమ్మడి 
వంవకముగలదని, ఇది శ్రాఘింవతగియున్నదని న 
పూరి” యను విద్వాంసుడు (వాసెను. అట్లుండుటచే సోమరి. 
తనము దూరమై పోవును, 


“కాలినన్‌? అను భారతీయ యోగి, అలెగ్జాండరు. 
చర్మితకారుడగు, అనిసికృటసుతో నిట్లు వెవ్పెను. 
“పూర్వ కాలమున [వవంచములో నమృద్ధిగా ధాన్యము, 
యవలు, |వస్తుతము మట్లిలభించునట్లు లభించుచుంచెను. 
ఆకాలపు ఊటలు, నీరు పాలు, తేనె, మద్యము, తైలము. 
లతో ఛాడుచుంజెను. కాని పరిపూర్ణ ముగా లభ్యమగుట 
చేతను  భోగాధిక వలే చేతను, మమష్యులు గ్‌ ర్విష్ములె 
అమర్యాదగా నంచరించ సాగిరి. భగవంతుడు దీనిని 
జూచి, ఆ(గహావేశవరవశుండై నమ_న్లమును నాశ 
నముజేసి మనుజునికి కాయకష్ట్రపూరితమగు దుర్భర జీవిత 
మును గల్పించెను. మరల. మితభేగము, నిగహాదులు, 
యితరన నద్దుణములు కల్పించినత ర్యాత, మరల మంచివడార్గ 
ముల విస్తారముగా గల్లించసాగాను, మరల మనువ్యు 
స్వభావము మితిమోరిన భోగ ము, విలానము, కానూతురత ' 
మున్నగు దుధ్దణములకు లోబడుచున్న లత ణములు: 
గాన్సించుచున్నవి. ఈ చెడులక్‌ణములు అదృశ్యము కానిచో 
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మరల పూర్వపు హీనస్థితికి పోవలసినచ్చునను భయంబు: 
'వెల్లుగా గల్లుచున్న ది.” స్ట 
౦౧ ౧ 


కనుక మనుజునికి గర్వ కారణమగు భా భోేగ్యముల. 
తగ్గించి కాయకష్టజీవితమును _గల్లించనశెనని భగవంతు 
డు'దేశించినట్లు “కల్యాణ యోగి ెచ్పిను. అధికాహారోత్ప త్తి: 
కు. “శటి సామాజక వధకములలో 'కాయక సము 
జేయుట గౌరవలతణముగా జేయబడినది, అది నూషనత 
యని ఎవరు తలంచకుండ వనివేసిన-వో, నంయంపోవక (గామ 
వ్యవస్థను నెలకొల్పగలము. ఒక osm య లేఖకుడు, (వతి 
చోట మునుజులు మేధస్సుకు బదులు కాళ్ళు చేతుల నువయోా: 
గించుచున్నారని [వాసెను. (‘Every where people are: 
using their hands and feet instead of their heads, 
trying to substitute'muscle for brain) నమాజవధ 
కములలో మేధస్సుతొొ చాటు కాళ్లుచేతుల నువయోగించ 
నలసిన అవనరము గల్లుచున్నది. నంఘమునకు బంగారు. 
సూూతమైన (Each forall) “వతి ఒక్కటి అందరికి అను 
నది అమలులోనికి 'నచ్చును. 


20. J.W. Mec Crindle:— Ancient India as described by 
Megasthenes and Arrian - P 126. ‘‘Formerly there was abundance 
of corn and barley in the world, as there is now of dust; foun 
tains then flowed with water, milk, boney, wine and oil, but 
repletion and luxury made men turn proud and insolent. Zeus, 
indignant at this, destroyed all and assigned to man a life of toil. 
When temperence and other virtues in consequence again abounded, 
then good things again abounded. But at present the conditions 
of niankind tend to satiety and wontonness, there is cause to. 
fear lest the existing state of things should disappear’, 
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కీ. శ, శ వ శతాబ్దములో మన చేశమునకు వచ్చిన 
చైనీయ లేఖకడు భారతీయ సామాజక జీవననును గూర్చి 
(వాయుచు అనేస చోట్ల వై. శకోటుంబములలోని ముఖ్యులు 
ధర్మములు చేయుటకు మందులిచ్చుటకు ధర్మ శాలల "నేర్ప 
రచిరని (వానను, అశోకని ధర్మ వై ద్య శాలలు జగద్విది 
తము. పాహియాను పాటలీపు[తములో ఒక వశు వై ద్య 
శాలను గాంచెను. అచ్చటనేక ధర శ్రటెద్య శాలలలో 
మందులు ఆహారము ఉచితెముగా నిచ్చు'చుండిరి, వైద్యశాల 
"కగు ఖర్పులు ఉదారులు (భీమంతులునగు (వజలే భరించు 
చుండిరి. ఇది యొక సామాజక వధకము. ఈధర్శు వైద్య 
శాలలకు భాగ్యవంతులు (ద్రన్యమును, బీదలు కాయక ష్ట్ర 
వములో (శ్రమదానమునుజేసి యుండవచ్చును. బాద్ధధర్శ 
(వభావమే దీనికి కారణము. (వ్రవంచములోని యేయితర 
(పాంతములోను ఆకాలములో నిట్టి ధర్మ వైద్యశాలలు 
కలవాయని “స్మిత్‌ ” అను చరిత్రకారుడు తన ఆశ్చర్వమును 
గనవర చెను. *“పాహియాను భారత దేశములోని ఉత్పత్తిని 
చార్చి (వాయుచు ఇట్లు ఉచ్లేఖంచెను. “దేశము వాల 
ఉత్స త్తి చేయునట్టిది. (పజలు చాల అభివృద్ధిలో నుండిరి, 


Vysya families establish houses for dispensing charity and medi- 
“మయ. 


నీకి. 


విచేశీయు లిచ్చటికి వచ్చినవ్వుడు వారిని చక్కగా ఆదరించీ' 
వారికి కావలసిన వస్తునంచయములనొనంగు చుండిరి.”?** 


(కీ. శ, 7వ శతాబ్దములో వచ్చిన *వశానుత్పాంగు” 
అను మరియొక _చెనీయ లేఖకుడు “చెక్క_నుండి మధురకు 
పోవుచు ఈ భాగములో నిరుపేదలకు అనాధలకు అనేకము 
లైన పుణ్యశాలలు లేక ఉచిత విశాంతి మందిరములు కల 
వని యా గృహములలో మందులు, ఆహారము వంచి పెట్ట 
బడు చుండెనని [వయాణీకులకు "కావలసిన శారీరక అవసర 
ములు తీర్చబడు చుంజెనని వారికి యే విధమైన అసౌకర్యము 
కలుగుచుండుట లేదని” [వాసెను.* అనాధ మందిరములు 
మున్నగునవి ధర్మార్ధమై (వజ లేర్పాటు చేయుచుండిరని 
తెలియుచున్నది. 


'వశానుత్సాంగు జీవితక_ర పూ్యూలీ అను వైనీయ 
"లేఖకుడు యిట్లు [వాసెను, “*సింహళరాజు చనిపోయినవ్వుడు 
అచ్చట కరునువచ్చెను, దేశములో అరాజకము గశైన్తు. 
“బోధి మే ఘుశ్వర, అభయదంప్ట్ర అను భితున్రలు 800 వుంది 
భికువులతో గలసి యీబేశమునకు వచ్చిరి. వారిట్లు చెప్పిరి, 


లా ల హాసు me] 





తా మడమలు 2 గానా! 





22. Ibid— “The country is very productive and the 
people are very prosperous and happy beyond comparison. When 
people of other countries come to it, they are exceedingly atteh- 
tive to them all and supply them what they need.’’ 


23. Thomas Waiters — On Yuan Chwang’s travels in India. 
Voll-P.287 — “On from the country there were numerous 
Punyasalas or free rest houses for the relief of the needy and 
distressed. At these houses medicines and food were distributed 
and so travellers having their bodily wants supplied, did not 
experience inconvenience.’ 
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శమము. జంబూదీంవము అహార సమృద్ధి "దేశమని శాంతి 
భద్రతలతో అల్లరులు లేకుండా ఉన్నదని వినియుంటిమి.౫౫ 
దీనినిబట్టి భారత చేశము ఉత్పత్తిలో న్యయంవోపక మైన 
దియీ కాకుండా కరున్రకాటకాదులు వచ్చినవ్వుడు యితిర 
"దేశీయులు మన దేశమునకు వచ్చినచో వారికిగాడ నమృద్దిగా 
భోజన వడార్జాదుల "నంగుచున్నట్టు తెలియవచ్చు చున్నది. 
(Yuan chwang - “Among the products of the 
ground, rice and corn are most plentiiul.) 


రాజతరంగణిలో కల్పనుని (వాతలు:- కాల్సీర 
రాజైన అసంతివర్శకాలములో కరువు వచ్చుటచేక ఒక 
ఖే బీయ్యపు "నల 1050 దీనారములుండేను. 'సుయ్య' అను 
యింజనీయరు యిట్లుచెప్పెను. “నా కొకవధకమున్నది, కాని 
య సాధనములు "లేకుండ మ “సుయ్య” 
విత్వనది కడ్డముగా (వజలనహాయముతో ఒకి రాలి కట్టడ 
మును నదికడ్డముగా కట్టించెను. అది నిరి చుట వేత వారము 
దినములు స్‌ (వ్రవహీంచ లేదు. అంతయు . పూర్తిచేసి 
జాము పరచెను, తిరాంత “వితస్థ'నుండి [కొత్త కొల్యలు 
(త్రవి ంచి 7 యోజనముల వరకురాతి కట్టడములు కట్టి 
వముహావద్శ నరసులోని నిటిని అదుపులోనికి తెచ్చెను, 
Ma వండి ఖే బీయ్యమువిలువ 200 దీనారముల 





క. 


24, ' Beal — (Hueli) Life of Yuan a P. 139. ‘We heard 
that Jambudvipa possessed abunaayoe of food ‘and was at peace 
and settled”). “ గ 


25. RS: Pandit — Kalhana’s Rajatharangini — “I have u 
plan, but, withont resources, what can 1 ఉం?” 





కిర్‌ 


నుడి.” 86 దీనారములస తగ్గాను, 26 “సుయ్య” ఏర్పరచిన 
యీ ఆనక ట్ట గొప్ప సానూజక వధకముగా గాన్పించు 
చున్నది. *“సుయ్యి యొక్క_ ఈ వధకమునక, కాల్సీరీయయులు 
ధన, వస్తు కాయకష్ట' రూవములో 'నహాయవడే ఉండ 
వచ్చును. 


తమిళ వాబ్బయము 


'తిర్కు_రళ్‌” అను తమిళ [గంథములోను “మహో 
వంశిమను 'సింహళ దేశ చరిత్రలోను |క్రీ, శ, 100 వ సంవత్స 
రమునాటి కరికాళ వోళుని చరిత్రము కాస్పించుచున్నది. 
వరాకమోవేతుడైన యీ రాజు |ణెణోచన వల్లవునోడించి 
అతనిచేత మట్టితట్టలు . మోయించ్చి, కావేరికి ఆనకట్టలు 
కట్టం చెను. సింహళమ్చువై దండె త్సి 1:000 మందిని ఖైదీలుగా 
“దెచ్చి కావేరి నగికి 100 మైళ్ళ పొడన్రన ఆనకట్ట కట్టించి 
అ'నేక కాలువలు (తవిగంచి వ్యవసాయాభివృద్ధి చేసి, వరద 
బాధలేకండ జేసెను. మనుషుల నహాయముతో అడన్రలను 
నరికి గామములను, వట్టణములను, కోటలను వృద్దిచేనెను. 
చెరువులు (త్రవించి వేలకొలది యకరములు సాగులోోసికి 
దెచ్చెను. ఇతడు, జేసిన అనేక [వజోపయోగ కార్యములు 
అనేక (గామకై ఫీయతులలో వర్ణించ బడినవి, “పారునరవ్వు 
ప్పాడి అను గమిశ |గంథమును బట్టి ఆకాలపు (ప్రజలు 





26. గ Ss. Pandit — (Tr) Kalhaaa’s Rajatharangini. మౌ, 167. 

_ “When formerly during times of great abundance, the purchase 

price of a Khari of rice had been 200 Dinaras since its creation in 

i that :same-'realm of Kashmir since his time, O wonder ! the purchase 
of rice came to be 36 Dinaras,’ 
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వండిన వంటను కొడవళ్లతో కోక్సి కొండలవలే నిల చేసి 
ణాదెలలో పోసి, వేలకొలది కలానుల మంచిభాన ల్‌ 
ఉత్ప త్తి చేయుచుండిరని 'తెలియనచ్చుచున్నది. ?” వీరందరు 
కలిసి వనిజేయుటచేక యిదియొక సామాజక వధకమువఆ 
కాస్పించుచున్నది. “ఖఘుఫు రాజుకు” గొప్ప పిరమిడ్‌ కట్టుటకు 
ఒక లశతుమందికి ఈజిన్థ్రులో 20 ఏండ్లు వట్టినదని, నీకు లేఖకుడు 
“'హిరోడోటన్‌” వ్రాసిన విషయము వై సందర్భములో 
జ్ఞ సీకి వచ్చుచున్నది. 


3. సామాజక పధకవులవలన తాభములు 


సామాజక వధకములవలన పాథశశాలా విచా ర్భలకు 

ఈ |క్రిందిలాభములు గల్లునని డా. జీననాయకము మున్నగు 
విద్వాంసులు (వాసినారు. సం సీ క్రింద (్రాయుచున్నా ను, 
(1) విద్యార్థులకు చురుకుద నము హాచ్చును. కార్యములు 
నయముగా చేయుచుండుటచేత అనుభవము, హెచ్చి 
సమ_స్తవిషయముల నేవ్చకొందురు, (2) నమాజములో కలసి 
మెలసి యుండుట నేర్చుకొ ందుతు. (క) వనియందు అభిగుచి 
కల్లును, డాని నెట్లు పూర్తిచేయవలెనా యని నంతతము 
ఆలోచించుచు హూ టాక మందు. (4) కార్యాంతములో 
దానినుంచి వచ్చు సూతముల కనిపెట్టి సూతనిర్శాతి లగు 
దురు. (5) జ్ఞానమునకు శీలమునకు గల నన్నిహితనంబంధ 


27. Porunarappuppadi ‘Bending their backs, they reaped the 
paddy with the edges of their sickles, made heaps of rice sheeves 
as high as hills, daily starched the paddy in never decreasing ricks 
which looked like hills, poured it fully in barns, which stood close. 


' to each other for every value of land enclosed. by oes Bees 
ణి thoussnd kalans of కం౦ే paddy.’’ 
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మును తెలిసికొందురు. (6) హేతు బద్నమైన నడక నలన 
అలోచన న (7) (వతివిచ్యార్థి కార్యదిత.లో 
నిమగ్నుడై సక్రమమైన తక్ఫీదునొందునీో (రి) జ్ఞానము 
వ్యర్థము కాకుండ ఆచశణవలన అభిన నృద్ధినొందును. (9) నిజ 
మైన అనుభవమునలన పాఠశాలలోని కళలను, శిల్పములను 
అతిశీఘ్రముగా చేవ్చకొనును. (10 చ్నాన్తవిక వరిస్థితిలో 
జనము గల్లీనవ్వుడు అది అభివ ద్ధి జెంది వా స్తవికజీవితమునకు 
దోవాద మొనంగును, 


విద్యార్థులకు గల్తీన. చె లాభములే సామాజక వధక 
ములవలన (వజలకుగూడ fp చేశాభివృద్ధికి తోడ్పడును, 
'మానవసేవయే మాధవశేవ అను ధర్నమును గు రంగి 
గొప్పజాతిని మ. నృష్టంచగబ్లుదురు, ఈ నూత్న 
భావములుకల్లినవ్వడే నవ్య భార తనిర్మాణమగసను, “ఎమర్సన్‌” 
చెప్పినట్లుగా ఒక జాతిని నొవ్చదిగాను, బలమైనదిగను చేయ 
వలెనన్న మనుష్యులే (వధానముగాని బంగారము [వధానము 
గాదు అను వచనము సామాజక వధకములలో వనిజేయు 
మనుష్యుల భావములవలన నత్యమగును.” 28 అందుచేత 
శాన వేత్తలు కనిపెట్టిన విషయములు, సూ[త్రముల 
జ్ఞానము హేతుబద్దమైన నడకలోనికి దింపుచు, అట్టిజ్ఞానము 
ఒక వ్యక్తి క్రి శీకాక్స నమాజము నకంతటికి లాభదాయకమై 
యుండవలెనని ఆంగ్లేయ విద్యా శాఖబోడ్డవారు ఒక కరవ 





28. R. W. Emerson— A nation’s strength 
‘Not gold, but only men, can make 
A people great and strang-—~? 


వరి 


మును ముదించిరి, (Board of education pamphlet - 
“A knowledge of the frcts nnd principles gained 
by scientific workcrs shculd result in a more 
rational mide of lif2: not only is s:ch know:edge 
of benefit to the individual, but to the commu - 
nity as a whole) సామాజక వధక ములనలన (వతి ననూ 
జములోని న్య క్కి కట్టి శా న్ర్రజన్నజ్ఞనముగ లిగి పురోభివృద్ధి 
గాంచుగాత ! జపన్యము ల] స్వార్థము పోను 
గాత | 


తామ ౧ కా ల ఇతటగాతాాభా దాదా ద క యు pen Main was 


జ్యోతి (పెన్స్‌ తెనాలి. 


